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DBBRECZENI SZEMLE 
IRODALMI, SZÍNHÁZI, ZEXEI ÉS KÉPZŐMŰVÉSZETI HETILAP. 

ELŐFIZETÉSI An : 
Gflész évre 12 korona. 
KcJ i-ire 6 „ 
Xcfjyed ívre 3 „ 
\ iiléki előfizetők bélyegkültséfjc eflísz évre £ K. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

S Z A T H M Á R Y Z O L T Á N . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Slmonffy-ntca lra 
földszint balra, (Piac felöl 3-ik ajtó.) 

Hirdetések feladhatók a városi nyomdában Dózsa 
György könyvelő kezeihez is. 

LINÓLEUM ÁRUHÁZ. LINÓLEUM ÁRUHÁZ 
PIAC U. 58. sz. alá helyeztetett át 

Haas Lipót 
Linóleum, viaszosvászon s 

TELEFON 644. gummiárú gyári raktára. 

Elismert legszebb uridivat újdonságok 
Ita ós borsalino kalapok 

FRANK TESTVÉREKNÉL 
DEBRECZEN, Piac- és Szent-Anna u. sarok. 

Telefonszám 7-49. 

HÖLGYEK FIGYELMÉBE! 
GOLDMARK budapesti kalapgyáros deb-
reczeni szalonja MAROSSY GIZELLA 
vezetése alatt SZENT ANNA-UTCA 3. SZ. alatt 

a tavaszi szezonra dúsan berendezve párisi és 
béosi eredeti modellekkel. — Kizárólagos 
raktára a legfrissebb aivat-ujdonságoknak. 

MEGNYÍLT SZÁNTÓ „EHIK" íffiTHáZíl 
Piac-utca 34. sz. alatt (a főposta mellett). 
Állandó nagy raktár: Kosztümök­
ben, pongyolákban, blousokban. 
úgyszintén : leánv-, gvermekruha . , tisztelettel: 
és felöltő különlegességekben. SZANTO. CHIK DIVATHÁZA. 
Külön mérték osztály.«%, Olcsó szabott árak. 

nr.SZTANKAYABA 
gyógyszerész készítményei nem értéktelen báziszerek, de tudo­

mányos alapon épült komoly gyógyszerek. 
DEBREGZEN, Atlila-tér. 

H n n t h i n t a h l A Í t n bélhurut s hasmenés ellen világhírű I1UUUUU t a u i P U d s e l f o g a d o t t gyógyszer, I doboz K120 
P n l a v a n e t a h l c t t a a legjobb és legkellemesebb székre-
tiUiaxdus laoieiia, kedes e;leni gy0Syszer, tuMs K i- o. 
KAPHATÓ A „N A D 0 R" GYÓGYSZERTÁRBAN. 

Í D O N O G Á N É S S O M O S S Y 
IDEBRECZENBEN, KISTEMPLOM-BAZÁR. 
T 

Menyasszonyi kelengye. Kész fehér­
nemű. Nöi divat és szőnyegáruház. 

SZABOTT ÁRAK!! ELŐZÉKENY KISZOLGÁLÁS!! 

A húsvéti ünnepekre megérkeztek 
a kóser edények 
-%.-%.<%• '%•'%.-%,<%,'%. Kaphatók: 

BLATNER JÓZSEF 
üveg- és porcellán kereskedésében, Csapó-u. 1. 

SCHMIDT S. 
ZONGORA-.HANGSZERKÉSZITŐ ÉS RAKTÁROS 

DEBRECZEN, PIAG-U. 73. 
Nagy választék mindenféle hangszerekben !! 

PSYLANDER WALDEMÁR, 
az Uránia mozgószinház vendégművésze. 
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Piac u. 52. Megyeház mellett. 
TELEFON 12—22. 

KÖI FELÖLTŐ ÁRUHÁZ 
tavaszi újdonságok árjegyzéke: 
Sikkes női costüm selyembéléssel 30 K feljebb 
Elegáns női felöltő minden színben 20 K feljebb 
Újdonság sport kábátokban minden 

színben . 20 K feljebb 
Angol gummiköpeny minden színben 25 E feijebb 
Selyem gummiköpeny minden színben 36 K feljebb 
Creppblous újdonság minden színben 7 K feljebb 
Sikkes divat blousok 10 E feljebb 

MOSKOVITS JÓZSEF 
uri SZUDÓ divatterme = VÁROSI UJ BÉRHÁZ. 
A n. é. közönség becses tudomására hozom, hogy az 
építkezés miatt a Piac-uicai taraki an volt üzlethelyiségemet 
a- Piac-utcai VÁROSI UJ BÉRHÁZBA (bilolda' 3-ik bolt) he­
lyeztem at. Kérem továbbra a nagybecsű pártfogásukat. 
Kiváló tisztelettel MOSKOVITS JÓZSEF uri szabó. ===== 

KEZTYÜK, KÖTSZEREK, 
BETEGÁPOLÁSI CIKKEK LEG­
NAGYOBB VÁLASZTÉKBAN: 

Schön Sándor 
kesztyű, kötszer- és orvosi 
műszertárában 

Piacz-utoza 26. sz. előtti barakból áthelyeztett Piacz-
és Csapó-utcza sarkán, lévő veit Kálnal-féle üzlet­
helyiségbe a BIKA-SZÁLLODÁVAL szemben:. 

Gyógyáruk, vegysze­
rek, gummiárúk, köt­
szerek, gazdasági és 
állatgyógyászati cik­
kek nagy raktára a 

Központi Drogéria 
DEBREGZEN, 

Piac-utca, Városház-épület. 
Angol és francia illatszer 
§»g^ különlegességek. 

Nem fáj a feje másnap ha 

Lilike pezsgft isiik | 

5> 

2> 

TÖRLEY 
TAüSMAN - G ASI NO RÉSERVÉ 

\< k k 
k k 

M1HALOV1TS JENŐ 
GYÓGYSZERTÁRA ÉS GYÓGYSZERÉSZETI MÜ-
* ™ LABORATÓRIUMA A . . H I U T Á I I O Z " . ássa 

DEBRECZEN, PIAC-UTCA 31. SZ. 
«amggg VÁROSHÁZZAL SZEMBEN, wwww 

A bel- és kül­
földi gyógyszer­
különlegességek, 
— hasonszenvi 
gyógyszerek,köt* 
szerek, szépilő-
szerek — legna­
gyobb r a k t á t a 
Debreczen és vi-
::: dékére. ::: 

ALFÖLDI TAKARÉKPÉNZTÁR DEBRECZENBEN. 
P i a c - u t c a 1 0 . s z á m , s a j á t p a l o t a . 

Alaptőke 2.400,000 K. Tartalékok: 1.400.000 K. Betét­
állomány nyolcmillió korona. 

Érdekközösségben a Pesti magyar kereskedelmi bankkal. 
Üzle tága i : Takarékbetétek, csekszámlák. Váltóleszámítolás, törlesztéses és 
jelzálogkölcsönök. Értékpapírok vétele és eladása, tőzsdei megbízások, hitel­
levelek bel- és külföldre. Előleg értékpapírokra és árúkra. Saját árúraktár, 

Safe-deposit (magátiletét pé-izt'- . 
Affiliált intézetei : Kabai takarékpénztár r.-t.. Nádudvari takarékpénztár 

r.-t., Hajdúnánási gazdasági bank r.-t., Fióktelep Vámospércs. 

Olcsó alkalmi vásár. 
Az összes raktáron lévő férfi-, fiu- és 

GYERMEKRUHÁK 
: mérsékelt árakban: 
++ adatnak el. • • 

a Községi Tisztviselők Or­
szágos Egyesületének szer­
ződéses szállítójánál ******** 

DEBRECZEN, 
PIAC-UTCA 61. SZ. ALATT. 
Megyei telefon 6—28. szám. 

MATTOM-FELE 

GIESSHUBLEE 
TERMÉSZETES EGVENYES 

SAVANYÚVÍZ. 
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12. szám. DEBRECZENI SZEMLE 3 

Polgármesterválasztás Debreczenben. 
Ez év végén általános tisztújítás lesz Debreczen-

ben. Ennek a tisztviselőválasztásnak nagy fontosságot 
ad az a körülmény, hogy Debreczen város ez idő 
szerinti polgármestere : Kovács József semmi körül­
mények közt nem hajlandó tisztségét egy ujabb köz­
igazgatási cyklusra megtartani. Olyan irányban, hogy 
a mi derék, bokros érdemű polgárnagyunk még egy-
időre maradjon meg fontos pozíciójában, megindultak 
a kapacitálások, de minden ebbeli kísérlet hajótörést 
szenvedett Kovács József polgármester megmásit-
hatlan elhatározásán. 

Kovács József polgármesteri működését méltatni 
felesleges jó cselekedet lenne a mi részünkről. Mint 
zászlóhurcolója a közéleti tevékenységeknek, sokszor 
volt bírálat tárgyául oda állítva. Persze, hogy kapott 
ő is sebeket a küzdelemben, mint minden harcos, aki 
a csatavonalban elől áll, de minden támadás erőte-
lenül pattant vissza az ő puritán becsületességének 
acélpáncéljairól. Egyetlen hibája talán az volt, hogy 
nagyon is közönyösen fogadta azokat a támadásokat, 
melyek kifelé nem annyira az ő, — az egész országban 
ismert és tisztelt személyének ártottak,— mint Deb­
reczen városának. De hát erre is el lehet mondani : 
Bonus homo semper figo est. A nyugodt lclkiösmeret 
persze hogy nem izgul a méltatlan és érdemellen 
támadásokra. 

Hát, — ismételjük, — eme okvetetlenkedésektől 
eltekintve, mindenkor a legnagyobb elismerés, sze­
retet és tisztelet vette körül ősz polgármesterünket, 
akinek több, mint egy évtizedes működése alatt ved­
lett át Debreczen faluból nagy várossá. Valamennyi 
modern intézményünk : villamos világítás, vasút, 
csatornázás, vízvezeték és dicső koronaként az egye­
tem az ő köztisztviselői tevékenységének szép kor­
szakához fűződnek. 

* 
A legjobb utón megindult fejlődésnek, a szomorú 

közgazdasági, pénzügyi viszonyok zökkenője után, 
tovább kell haladnia. Kovács polgármester nyuga­
lomba vonulása uj jövendő elé állítja Debreczent. 
Hiszen fontos intézménycink egyike-másikának még 
a bokréta-ünnepélyét sem értük meg. Egy könnyelmű, 
körül nem tekintő választás minden jót, amit váro­
sunk jól felfogott érdekében, helyesen építettünk, 
romba dőlhet. 

De ugy látszik, a szerencse újból Debreczenhez 
szegődik. A város vezetésére hivatottak ugyanis meg­
találták már azt az embert, aki — kimondjuk bátran 
és nyíltan, — a legalkalmasabb a Kovács polgár­
mester örökségének átvételére. 

Márk Endre udvari tanácsost kiáltotta ki jelölt­
jéül a héten az az értekezlet, melyen Debreczen külön­
böző rendű társadalmának legkiválóbb képviselői 
vitatták meg a polgármester-választás nagyfontos­
ságú, messze jövendőre kiható erejű dolgait. És a 
debreczeni közönség egyhangúlag, megnyugvással 
fogadta az értekezlet egyöntetű határozatát. 

* 
Márk Endrét Debreczen város polgármesteréül 

megnyerhetni valóságos szerencséje ennek a városnak. 
Igazi európer, széles látkörrel, hatalmas perspek­

tívával rendelkező, határozottságáról, nemes gondol­
kodásáról ismert egyéniség ő, aki életerejének teljes 
birtokában, nagy ambícióval akar hozzáfogni nagy 
munkájához, őszinte hevülettel elmondott beszéde 
igazolja azt, hogy ő nem egyéni érvényesüléseket, 
öncélokat keres, hanem lelkének régen táplált szép 
ideáit óhajtja megvalósítani. 

Az ő zászlója alá igazán érdek- és pártkülönbség 
nélkül csatlakozhatunk s fölösleges lenne holmi pár-
toskodásokkal, oknélküli korteskedésekkel izgatni fel 
a kedélyeket. Nincs semmi okunk a közérdeken kívül 
más, mikor ebbeli meggyőződésünknek már most 
őszintén kifejezést adunk s nyíltan kijelentjük, hqgy 
nálánál jobb polgármestert el sem tudunk képzelni. 

És meg vagyunk győződve, hogy a közönség a 
maga nagy általánosságában velünk is tart s hogy 
az ő nevével ékesített zászló győzni is fog az év végével 
lezajló tisztújításon. ; " j 

Spectator. 

KRÓNIKA. 
Psylander Debrecsenben* 

Még öt nap és már is villamos szikrákat, izgalom-
srapneleket küld élénkbe Debreczenbc Psylander, aki­
nek nevéhez jelzőket fűzni már szinte együgyű bana­
litás volna. Ez a dán férfi mozi-csillag, a maga költői 
hangzású nevével, orosz nagyhercegeket is elhomá­
lyosító eleganciájával és kesernyés-bus portréjával 
befészkelte magát egészen az emberek szivébe, a 
fantáziájába. Ha megkérdeznék azt a sok százezer 
embert, a fanatikus nőket, öregeket, fiatalokat egy­
aránt, hogy mi az, ami felkölti, fölcsigázza a képze­
letet, a várakozást, az izgalmat, amikor Psylanderről 
van szó, alig tudnának kielégítő feleletet adni. A 
névben vagy az egyéniségben, a művészetben vagy 
az öltözködés utánozhatatlan raffinériájában van a 
híres, a titokzatos, a megoldhatatlannak látszó psy-
landeri varázs ? Az isten tudja, fölösleges is azt talán 
kutatni. ,? 

Bizonyos, hogy Psylander egy nagyszerű sze-
rencse-csillagzat alatt született, az ő megjelenése, 
minden mozdulata tüneményes és a debreczeni közön­
ség hihetetlen várakozással tekint Psylander elé. És 
a karcsú, magas, borongós-bánatos arcú mozifenomén 
indulni fog, hogy meghódítsa, hogy a lábai elé vigye 
a vidéket is. -•.--..• 

* . . . . . 
Kevesen tudják, — csak akiket nagyon közel 

enged magához, — hogy Waldemar Psylander', a 
Nordisk-drámák komor hőse. milyen lelkesen, milyen 
gyerekesen tud örülni az életnek. Ez a gyönyörű s#ál 
dán legény, aki a színpadon állandóan súlyos drámai 
gesztusokkal dolgozik, az élet szépségeit szinte naiv 
örömmel szürcsöli, különösen, ha meg tud szabadulni 
a világhírű emberek legnagyobb bosszúságától, az 
ünnepeltetéstől, a tolakodó kíváncsiságtól.. 

Egyszer igy megszökve, a vendéglő külön szobá­
jában, jókedvű bohémtársaság előtt mondotta el 
Psylander hiteles életrajzát. Ezt az életrajzot azért 
tartjuk szükségesnek ide iktatni, mert a Psylander 
népszerűsége nyomában támadt irigység rengeteg 
hazugsággal akarta a kitűnő dán művész nimbuszát 
megtépázni. 

— Kopenhágában születtem, 1884 május 9-én, 
— kezdte mosolyogva Psylander, — tehát még nem 
vagyok egészen harminc éves. Tizenhét éves korom­
ban letettem az érettségit s akkor édesatyám, Gusztáv 
Psylander akaratával színész lettem. Nem jártam 
sziniiskolába, de nagyon megtetszettem a Theater 
Casino igazgatóságának és szerződtettek egész kicsiny 
szerepekre. Mint harmadik bonvivan működtem kizá­
rólag drámai szerepekben és első nagyobb sikeremet 
az „Alles für Vaterland" cimü hazafias darabban 
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4 DEBRECZENI SZEMLE 12. szám. 

értem meg. Ekkor vettek észre és Blond direktor, aki 
most a Nordisk filmgyár főrendező-dramaturgja, föl­
léptetett „A fegyenc" cimü első Nordisk-darabban, 
majd még két kisebb film számára játszottam, amikor 
végre bekövetkezett az első világsiker, „A sötét pont" 
cimü darab, amelyet a gyár 170 példányban adott el. 
A többiről talán ne is beszéljünk, hiszen azt már a 
közönség is tudja. Legjobb és legszebb szerepeim a 
Sötét pont-on kivül őfelsége inkognitóban, Az utolsó 
arany és legutóbb a Liebelei. Ezekben a szerepekben 
én is meg voltam magammal elégedve. 

— Beszéljek a magyarországi impresszióimról ? 
őszintén megvallom, hogy odahaza, ahonnét most 
mozdultam ki először, nem számítottam ilyen lelkes 
publikumra, mert bár tudtam, hogy Magyarországon 
nagy közönségem van, nem hittem, hogy ennyire 
szeretnek. A Nordisk adatai szerint ugyanis Dél­
amerikában és Oroszországban van a legnagyobb 
sikerem. Egyébként, amikor Bálint Dezsőnek, a 
Royal-Orfeum kitűnő igazgatójának fölvetődött, az 
az ötlete, hogy lehoz Budapestre, a Nordisk-filmgyár 
nem akart elengedni. Csak mikor Bálint Marinelli 
színházi ügynök révén egy egész európai turnét kötött 
le, akkor engedtek el. Április 1-én megyek Bécsbe, 
de szerződésem szól Moszkvába, Athénbe és Európá­
nak úgyszólván minden nagy városába. Nyáron haza­
megyek, mert tiz filmre van kötelezettségem a Nor-
disknál, ha azokat lejátszottam, akkor körülbelül 
októberben egy évig tartó világkörutra megyek. 

x Március 15-ike is lezajlott. Nagyon vérszegény 
lelkesedés, közönyös nemtörődömségek közt. Debre-
czenben holmi iskolaszünetelés és néhány nemzeti 
trikolor jelezte, hogy ünnepe lenne a magyarságnak, 
a vérnélküli forradalom emlékezetére. De hát a közön­
ség régen rájött már arra, hogy ezeket a szent napokat 
csak korteshangulatok keltésére használják ki a korcs 
utódok, akik csak a formák betartása után szaladgál­
nak s eközben elveszekedik a lényeget.. A sok haza­
fias csalódás után nehéz hevületbe borítani a tömeget 
hamis jelszavakkal, melyek változó idők mián eleven 
erejüket elvesztették. A közönség végül is szép lassan 
rájött arra, hogy március idusán a „hazafiak" rend­
szerint nem az elődök emlékét ünnepelték, hanem 
önmagukat. És ezért lesznek egyre vérszegényebbek 
ezek az ünnepségek s ezért volt most is nagyon szín­
telen a március idusa. 

(!) Debreczent lefőzte Nyíregyháza, ez az élelmes 
kis város, mely a maga Bessenyei-körével a haladás 
legjobb utján jár. Elszakította a bábruhát s nem 
barátkozik velünk szinházilag sem, nem óhajtván 
albérletes alakító művészetet. Ami elég baj nekünk 
és a mi színészetünknek is. Most meg a görög katho-
likus püspökséget szerezte meg, állítólag immár bizo­
nyosan, amelyet mi igazán balek-módra nem akartunk 
befogadni. A rósz kártyajátékos elnézéseiből, — ugy 
szokták mondani, — egész családok megélhetnének 
s vagyont tesznek ki a szórakozottságból be nem 
mondott vannak-ok, tercek, kvartok stb. Ilyen balek­

játékos Debreczen, mely hozzá még nem is véletlenül 
és szórakozottságból enged ki a körmei közül egy és 
más nyereségeket, hanem . . . Arra mifelénk például 
a csacsit a maga nevén szokták nevezni. 

4- Szávay Gyula gyönyörű verset irt a márciusi 
ifjakról s Március idusán, az ünnepélyes 15-én el is 
szavalta a Petőfi-társaságban. Amit mint költő csele­
kedett, nyomban megtámadta az elfogult fővárosi 
sajtó, mely nem tudja megbocsájtani benne a 67-es 
politikust, a tisztességes sajtó védelmezőjét. Hát itt 

i már igazán elmondhatjuk, hogy nem tudjuk meg-
'• érteni, miképpen kerül a csizma a spájzba. Vájjon 
| azok a fenekedő urak nem-e veszik észre, hogy önma­

gukkal és a szabadsajtó gondolatával jönnek ellen­
tétbe, mikor nem tudnak objektívek lenni a poétával 
szemben, akinek gondolatait legfeljebb a Bach-kor­
szak cenzorai nem engedik szabadon szárnyalni. 
Igazán egyre utálatosabb kezd lenni a magyar poli­
tika, mely szennyes saruival beletipor a költészet 
virágos berkeibe, ahol pedig semmi keresni valója 
nincs a frondőrködő pártérdekeknek. Alantas emberi 
indulatokból eredő apró kis intrikáktól, szeretetlen-
ségektől, vesemarásoktól ezt a területet igazán szüzén 
hagyhatnák azok az urak, akiknek, ha bajuk van 
Szávayval, ne a poétát támadják benne. Pláne, mikor 
önzetlenül és azt pengeti lantján, amit ők prózában 
rikoltoznak. Prózában, de mandátumszerző kortes-
fogásból. 

— Bookmaker iroda Debreezenben. A 23 év óta 
fennálló és a legjobb hírnévnek örvendő Horner buda­
pesti cég fiókirodát nyitott városunkban. A book-
maker irodahelyisége Piac-utca 41. szám alatt, a 
Lusztig-féle házban van s működését már megkezdte. 
Elfogad az összes bel- és külföldi versenyekre start­
fogadásokat és a főbb versenyekre előnyös fix foga­
dásokat. Határozott fogadások is köthetők Double 
és Triple eventek stb. A hézagpótló intézmény élén 
Horner Arthur áll, aki kiváló szakember s emellett 
teljes garanciát nyújt a vállalat elsőrangusága mellett 
a debreczeni sportbarátoknak. — Telefon 10 — 11. 

= A dcbreezeni szállodások, vendéglősök stb. 
ipartársulatának a pincérkarral 1914 március 4-én 
közösen rendezett mulatságán felülfizettek : Ottó 
Sándor, id. Weichinger Károly, Törley József (Buda-
f jk), Vigyázó Elemér (Fécs) 50—50 K, Ottó Sándorné 
úrnő 40 K, Márkus Jenő 30 K, Első magyar R.-T. 
sörfőzde, Fürst Ödön, Áron Miksa cég, Borgida Far­
kas, Német Titusz 20—20 K, Haas és Zsédely, Török­
pezsgőgyár 15 — 15 K, Rozenberg Sándor, Galamb 
Sándor, Lengyel Miklós, özv. Freudenfeld Rudolfné, 
Németi László, Kemény János, özv. Pányoki Ká-
rolyné, Szklenár József, Erőss Jakab, Kossán Zoltán, 
Rábel József, Bőhm Ferenc, Papp Lajos (Nyíregy­
háza), Bleier Jenő, Bleier Márton, Marx János, Maics 
Mihály, Frenkl Jenő, Soltész László, Lefler Károly, 
N. N., Piatnik Nándor és fiai, Nagy Endre, Francois 
Lajos, Vári Szabó Pál, Wagner és Tsa (Budapest), 
Törő Imre, Nagymihályi Sörgyár 10—10 K, Medgya-
szai Sándor 8 K, Csatári Ferenc 7 K, Varga Imre, 
Fürst Béla, Mátyás Pál, N. N. 6—6 K, Neumann 
Soma, Nagy Árpád, Récsei Lajos, Forrai Zoltán, 
Dézsi Lajos, Philipp Jenő, Gróh Vilmos (Nyíregyháza), 
Rédel Hermán, Imre János, Agócs Péter, N. N., Sipos 
N., Nagy Fábián, Egyed Györgyné (Budapest), Ba­
lázs Jenő, Kiss Adolf, Petrákovics István 5—5 K, 
Müldner Róbert 4 K, Turay Frigyesné, Kropf Mór, 
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Keszthelyi N., N. N., Gazdag József, Nikolics József, 
Weisz József, N. N. 3 - 3 K, Zsoldos György, Ballá N., 
N. N., Bardócz András, Löfkovics Arthur, Molnár 
Gyula, N. N., Frendenfeld János Csóka József, Neu­
mann Testvérek Mészáros István, Csigi Gábor, Boross 
András 2—2 K, Fehér Pál, N. N., Görög Mária 1 — 1 
koronát. — Itt jegyezzük még meg, hogy a bálon 
megjelentek névsorából tévedésből kimaradtak : For­
rás Zoltánné, Leskó Ferencné, Nagy Imréné, Bárdos 
Gyuláné (Budapest), Egyed Györgyné (Budapest) 
úrasszonyok ; Hradel Nóra, Hűmen Ilonka, Leskó 
Margit és Jolánka, Egyed Mariska (Budapest) urleá-
nyok. Fenti felülfízetőknek hálás köszönetet mond 
Márkus elnök, Szathmáry titkár, Lókody pénztáros. 

Janatka Alajos kereskedelmi és műkertészeti telepe 
a Szoboszlói-uton. (Virágüzlete Debreczen, Piac-u. 59. sz. 
Telefon 8—44. Telefon-telep 10—46.) 

Fipp van Winkle. 

•M-f-t-t 

Aranyember. 
Tiraár Mihály — — — Pethes Imre 
Trykalis— ~ . — — — Kassay Károly 
Tirhéa — — .— — — Károlyi Ibolyka 
Kadisa — — — — — Nagy Sándor 
Terézia — — — — — Uty Gizella 
Noémi — — — — — Bányay Irén 
Brazovits — — — '— Madas István 
Zsófia — — — — — Halassyné 
Krisztái— — — — — Lajthay Károly 
Csájkás tiszt— — — — Bérczy Eruő 
1. csempész — — - - — Szalay József 
2. csempész — — — — Rónai Imre 

• A Senki szigetén él Teréza, leányával, Noémivel. Ide veti ki 
'•a. vihar Timár Mihály hajóját, aki magával hozta Trikálisz Euthym 
török menekíiltet. A török meghal és Timár gondjaira bizza leá­
nyát, Tirneát és egész vagyonát. Timár Brazovics Athanázra bízta 
Tímeát, de itt rosszul bánnak vele. Timár megveszi a tönkrement 
Brazovics házát, Tímeának adja és feleségül is veszi, Timea azon­
ban nem tud vonzalmat érezni Tímárral szemben. Timár visszatér 
a Senki szigetére és mikor Krisztyán, ki Timár ruhájában ment el, 
elpusztul a Balaton jegén s azt hiszik, hogy meghalt, elveszi Noémit. 

Cyrano. 
Cyrano — — — — 
Cristián— — — — 
Gris gróf — — —• 
Bagenau — — — 
Carbou de Castel Jaloux 
Roxan •— — — — 
Mater Margarite — — 
Decenna — — — 

Pethes Imre 
Nagy Sándor 
Fehér Gyula 
Madas István 
Kassay Károly 
Halassy Mariska 
Uty Gizella 
Halassyné 

Cyrano, a nagy költő csúnya, nagy orrú legény. Azt hiszi 
nem szerethetik s vele senki sem lehet boldog. Szereti Roxánt, 
de azért Cristián barátjának nyeri meg. Cyrano párbajozik s mikor 
haldoklik, akkor tudja meg Roxán, hogy Cristiánt Gyrano tanította 
ki s hogy ő Cristiánban tulajdonképen Cyranót szerette. 

A makrancos hölgy 
Babtista, páduai gazdag nemes — Fehér 
Katalin ) , , • — Halasi 
Bianca ) l e á n ^ a i Károlyi I. 
Vincéntió, pisai agg nemes • Madas 
Petruchió, veronai ifjú Pethes 
Lucentió, Vincentió fia Nagy Sándor 
g r e ? n ó . ) Bianca kérői J W 
Hortensio) Vandory 
lTaafu 1 Lucentió szolgái ~ Szálai " Biondello ) 8 — Kormos 
Crumio ) Rónai 
Kurta í Petruchió Juhai 
Troilus ) szolgái Aradi 
Nathaniel ) • Rózsa 
Vándor Bálint 
Özvegy —• —• Sentiványl 
Szabó • Arday 
Divatárus : • Szigeti 

Rlpp -
Lisbeth ) — 
(Aliz a 3. felv.) ) — 
Derrich polgármester 
Van der Bilt orvos — 
Nick fogadós — — — 
Katr ina : — — 
Hudson — — — — 
Sarlott — - _ - : . — 
Hadnagy (a 3. felv.) 

Oláh Gyula 
Nagy Aranka 
Kassay Károly 
Kormos Ferenc 
Rónai Imre 
Vándoryné 
Madas István 
Halassyné 
Sz. Nagy Imre 

Ripp van .Winkle szabad vadász, aki ráakad Hudson 
kapi tány elásott kincseire. De ezek a kincsek meg Van­
nak átkozva s Rippnek 20" évig aludni kell. Ez alat t 
persze sok minden megváltozik. A ravasz polgármester 
Ripp házát elárverezteti, a felesége meghal, csak a leánya 
marad életben, aki végül is a polgármester hadnagy fiáé 
lesz, mert Ripp ellenkező esetben tönkre tenné a pol­
gármestert. "" ;'; " '""',.•""" 

Mandarin. 
Wu — — -
Gegory Tamás-
Bazil— — -
Caruthers 
Holmann — -
Compradore -
G'regoryné 
Hilda 
Nau Ping— -
Ah Kong 
Lou Sing -
Ah Sing 
Simpson — 

Fehér Gyula 
Kassay Károly 
Nagy Sándor 
Vándory Géza 
Rónai Imre 
Szalay Gyula 
Halassy Mariska 
Szentiványi Gitta 
Károlyi Ibi 
Payer Margit 
Jávor Giza 
Madas István 
Kormos Ferencz 

Nemtudomka. 
Kemenes — • 
Kemencsné — 
Gábor — — 
Galambosné — • 
Ponty — — 
Pontyné • 
Piki gróf — — 
Mici — — -
Nemtudomka — 
Lencsés — — 
Berci — — 
Pista — —. 
Muki — — • 
Blátterbauer —• • 
Józsi — — -

Kassay Károly. 
Váradyné 
Oláh Gyula.: 
Kassayne. 
Rónai Imre. 
Halassyné. 
Vándory," 
Borbély Lili. 
Nagy Aranka. 
Szalay Gyula. 
Várady Marci 
Kormos Ferenc. 
Nagy Imre. 
Arday. 
Juhász. 

A tündérlaki lányok. 
üzv. Bergné Uty Gizella 
Boriska •" Halssy Mariska, 
Olga • •' Károlyi Ilonka 
Manci —• — • Szetiványi Citta 
Sári — Bányai Irén 
Malvin néni • •— Jávor Giza 
Róza -—• 1 ' Madasné 
A báró Fehér Gyula 
Petrencei —• — — Szálai. , 
Pista Ardai 

Tündérlaky Boriska segédszinésznő egy szinházban, s abból 
él az egész család, hogy egy ötven éves báró már öt éve kitartja. 
Boriska nyakán lóg az egész család: anyja, özvegy Bergné. Ennek 
nyakán az egész famíliának jólelkű báleltfa Boriska. Pumpolják 
és egyszersmind lenézik. A szegény kitartott lányban fejtámadt a 
komoly szerelem, szereti az újságírót, Pázmánt s a második felvo­
násban ez is annyira nekimelegszik, hogy megkéri Boriska- kezét. 
Egyszerre beüt a kétségbeesés a becsületes családba, sogy mi lesz 
velük, ha Boriska becsületesen férjhez megy és megszünteti a vi­
szonyt? Húga a kis Sári is szerelmes Pázmánba s látja, hogy nő­
vére nem lehet ezzel boldog, mert a család nem nélkülözheti a 
báró pénzét. Kieszeli azt az önfeláldozó drámát, hogy majd ő lesz 
szeretője a bárónak s a család nem kerül nyomorba, Boriska férj­
hez mehet Pázmánhoz. Az utolsó felvonásban el is megy a báró 
lakására Sári, de a gavallér hamar észreveszi, hogy nem az ér­
zés vezette hozzá a kis leányt, tehát okosán és tisztességesen le­
bonyolítja az egész drámai gombolyagot. Pázmán el fogja venni a 
kts leányt, Boriska pedig megmarad a- báró mellett. 
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Meghívó. 
A Debreczeni Szállodások, Vendéglősök, Kávésok 

és Korcsmárosok Ipartársulatának 1914. évi április 
hó 6-án, hétfőn délután 4 órakor a Dréher sörcsarnok 
virágtermében tartandó 

rendes évi közgyűlésére. 
Tárgyak: 1. Évi jelentés. 2. Az 1913. évi zár­

számadás és vagyonmérleg. 3. A felügyelő-bizottság 
jelentése. 4. Határozat a felmentvény tárgyában. 
5. Két választmányi- és 3 felügyelő-bizottsági tag 
választása. 

A tagok pontos megjelenését kérjük. 
Debreczen, 1914 március 21-én. 

Szathmáry Zoltán, Márkus Jenő, 
titkár. elnök. 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
Árverési hirdetmény kivonat. 

Brassói Általános takarékpénztár végrehajtató-
nak G. Szabó Ferenc végrehajtást szenvedő ellen 
indított végrehajtási ügyében a telekkönyvi hatóság 
a végrehajtási ujabb árverést 1491 K tőkekövetelés 
és járulékai behajtása végett a derecskéi kir. járás­
bíróság területén levő Vértes községben fekvő, s a 
vértesi 706. sz. betétben A I. 1 - 7 . és 9. sor 2290-5. , 
2291., 2292., 2293., 2294-4. , 2295—2. 2296-2. , 
2297 — 5. hrszám alatt felvett szántó, erdő, rét és 
legelőnek G. Szabó Ferencet illető fele részére 1205 K 
50 fillérben megállapított kikiáltási árban elrendelte. 

Az árverést 1914. évi április hó 4. napján délelőtt 9 
órakor Vértes községházánál fogják megtartani. 

Az árverés alá kerülő ingatlanok a kikiáltási ár 
kétharmadánál alacsonyabb áron nem adható el. 

Az árvezezni szándékozók kötelesek bánatpénzül 
a kikiáltási ár 10%-át készpénzben, vagy az 1883. évi 
60. t.-c. 42. §-ában meghatározott árfolyammal szá­
mított óvadékképes értékpapirosban a kiküldöttnél 
letenni, hogy a bánatpénznek előleges birói letétbe 
helyezéséről kiállított letéti elismervényt a kiküldött­
nek átadni és az árverési feltételeket aláírni. 

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál magasabb 
ígéretet tett, ha többet Ígérni senki sem akar,' köteles 
nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint megállapí­
tott bánatpénzt az általa ígért ár ugyanannyi száza­
lékáig kiegészíteni. 

Derecske, 1914 január hó 29-én. 
Fürt, sk. kir. jbiró. 

A kiadmány hiteléül : 
Eperjessy sk., kir. tkvezető. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ____ . _ _ 

Árverési hirdetmény-kivonat. 
A Gazdasági és keresk. bank szövetkezet debr. 

bej. cég végrehajtatónak Labancz András és neje 
Pósalaki Ida debreceni lakosok végrehajtást szen­
vedők ellen indított végrehajtási ügyében a tkvi 
hatóság a végrehajtási árverést 2348 K tőkekövetelés 
és járadékai behajtása végett a debreczeni kir. tszék 
területén levő s a debreceni 8892. sz. tjkvben A-j-
3888—53. hrsz. alatt felvett Csapókertben lévő 
Patay-telepi majorsági földön Dugovits Titusz-utca 
7. számú házasfelekre : 

1320 kor. kikiáltási árban. 
Az árverést 1914. évi április hó 4. napián délelőtt 

10 órakor a tkvi hatóság árverési helyiségében Deák 
Ferenc-utca 18. sz. 107. ajtó, fogják megtartani. 

Az árverés alá kerülő ingatlan a kikiáltási ár 
felénél alacsonyabb áron nem adható el. 

Az árverelni szándékozók kötelesek bánatpénzül 

a kikiáltási ár 10%-át készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.-c. 42. §-ában meghatározott árfolyammal 
számított óvadékképes értékpapirosban a kiküldött­
nél letenni, hogy a bánatpénznek előleges bírói le­
tétbe helyezéséről kiállított letéti elismervényt a 
kiküldöttnek átadni és az árverési feltételeket alá­
írni (1881. LX. t.-c. 147., 150., 170. §§. ; 1908. XL. 
t.-c. 21. §.). 

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál maga­
sabb ígéretet tett, ha többet Ígérni senki sem akar, 
köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint 
megállapított bánatpénzt az általa ígért ár ugyan­
annyi százalékáig kiegészíteni (1908. XLI. 25. §.) 

Debreczen, 1914. január hó 24-én. Dr. Tóth s. k. 
kir törvényszéki jegyző. 

A kiadmány hiteléül Simonyi, telekkönyvvezető. 

Csőd tömeg eladási hirdetmény. 
Alulírott csődtömeggondnok közhírré teszi, hogy 

vb. Papp Testvérek debreceni szabócég csődtömegé­
hez tartozó 14,857 K 84 fül. beszerzési, 6314 K 65 fül 
becsértékű férfi szövetáru, valamint 357 K becs­
értékű és 4371 K beszerzési áru műhely és 350 K 
becsértékű és 600 K beszerzési áru üzleti berendezés 
zárt írásbeli ajánlat utján eladatik. 

Ajánlat tehető az egész tömegre, vagy külön az 
áruraktárra és külön a műhely és külön az üzleti 
berendezésre. 

A zárt írásbeli ajánlatok a csődtömeggondnok­
nál (Debrecen, Werbőczy-utca 12. sz. nyújtandók 
be 1914. évi március hó 26- déli 12 óráig, a becsérték 
10 százaléka, mint bánatpénznek, egyidejű letétele 
mellett. Ajánlattevő ajánlatában kijelenteni tarto­
zik, hogy a hirdetményben foglalt feltételeket ma­
gára nézve kötelezőnek ismeri el. 

Az ajánlat felett a csődválasztmány folyó évi 
március hó 26-án, d. u. 6 órakor határoz és ugyan­
akkor hirdeti ki az eredményt — fentartván a jogot, 
hogy az ajánlat között szabadon választhasson, vagy 
valamennyit elvethesse és más módon való értéke­
sítést határozzon. Azon ajánlattevő, kinek ajánlata 
elfogadtatott, a csődbiróság jóváhagyásáig kötve 
marad. 

A csődválasztmány és tömeggondnok az áruk 
minőségéért, mennyiségért, a leltári esetleges téve­
désekért szavatosságot nem vállal. 

A vételi illeték a vevőt terheli, úgyszintén min­
den veszély az árúk átadásáig. 

Vevő köteles a vételárat, a vételi illetéket azon: 
nal készpénzben lefizetni, ellen esetben bánatpénzé 
a csődtömeg javára elvész s a vétel semmisnek tekin­
tetik. 

Vevő köteles az árukat azonnal átvenni, mihelyt 
a csődbiróság jóváhagyásáról értesült és ha a bér­
letet nem veszi át, azokat az üzleti helyiségből 3 nap 
alatt elszállíttatni. 

A leltár és áruraktár közbenjöttömmel meg­
tekinthető. 

Dr. Rásó Sándor, 
csődtömeggondnok. 

22-1914. tk. sz. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

Hunyadi Sándor és Hunyadi József vámospércsi 
lakosok végrehajtatóknak Malmos Imre (nős Bányai 
Juliannával) vámospércsi lakos végrehajtást szen­
vedő ellen indított végrehajtási ügyében a telekkönyvi 
hatóság a végrehajtási árverést 493 korona 65 fillér 
tőkekövetelés és járulék behajtása végett a debre­
czeni kir. törvényszék területén levő, Vámospércs 
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községben fekvő s az 1. vámospércsi 379. sz. betét­
ben A. I. 2051., 2051—2. hrsz. alatt felvett a „Pa­
rasztok kútja" dülőbeli szántóra : 2416 korona ; 
2. az ugyanazon betétben A. II. 3203., 3204. hrsz. alatt 
felvett „Vénkert" dülőbeli szőlőre és szántóra : 
85 korona ; 3. az ugyanazon tjkvben A. III. 5830., 
5831., 5832., 5833., 5834. hrsz. alatt felvett „Bója 
IV. dülőbeli'' szántókra, rétre és erdőre : 608 kor. ; 
4. a vámospércsi 1173. sz. betétben A + 1145—2. 
hrsz. alatt felvett „Zsiroskert" dülőbeli szántóból a 
Malmos Imre (nős Bányai Juliannával) % rész 
jutalékára: 2 korona: 5. a vámospércsi 1202. sz. 
betétben A I. 2029., 2030. hrsz. alatt felvett „Répa­
lapos" dülőbeli rétből és szántóföldből ugyanannak 
nevén álló felére, 714 korona, és a vámospércsi 1575. 
sz. betétben A + 2050—2. hrsz. alatt felvett a 
„Parasztok kútja" dülőbeli szántóból ugyanannak 
nevén álló felére : 417 korona kikiáltási árban. 

Az árverést 1914. évi április hó 6. (hat) napján 
délelőtt 9 órakor Vámospércs község házánál fogják 
megtartani. 

Az árverés alá kerülő ingatlanok a kikiáltási ár 
kétharmadánál alacsonyabb áron nem adhatók el. 

Az árverelni szándékozók kötelesek bánatpénzül 
a kikiáltási ár 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 42. §-ában meghatározott árfolyammal 
számított óvadékképes értékpapírban a kiküldöttnél 
letenni, hogy a bánatpénznek előleges birói letétbe 
helyezéséről kiállított letéti elismervényt a kiküldött­
nek átadni és az árverési feltételeket aláírni. (1881. 
LX. t.-c. 147., 150., 170. §§. 1908 : XL. t.-c.21. §.) 

."'Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál maga­
sabb ígéretet tett, ha többet ígérni senki sem akar, 
köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint 
megállapított bánatpénzt az általa .ígért ár ugyan­
annyi százalékáig kiegészíteni. (1908 : XLI. 25. §.) 

Debreczen, 1914 január 24. 
Dr. Tóth sk., kir. törvszéki jegyző. 

A kiadmány hiteléül: Simonyi, kir. tkvvezető, 

Pliszérozás, papi palástok, estélyekre, tangó divat pliszék, 
blusok, slafrogok, legújabb divat szerint olcsón készülnek 

IKLÖ DYNÉ 
pliszérozó intézetében, Széchenyi-utca 26. szám. 

A l*2!£ j o b b * m e r t X u . 

s z e r e s , s z í n d ú s * í z l e t e s 
é s o l c s ó , v o l t é s m a r a d 

a „ V a l ó d i " : F r a n c H a 

SS®®®®®<S9©©©C©©9<3@<Si3<S©©©©©©©»#Q@@0®©©©©©©© 

Szombaton és vasárnap máro. 21 és 22-en © 
Filmrejtvény-pályázat bemutatása! 

Kávépótlék. 
Mg i p i l l 6070, 8:18 1. V. 

© 

© 
© 
© 
a 
9 
© 
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a 
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9 
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APOLLÓ 
MOZGÓ SZÍNHÁZ, Féltestvérek. 

RENDES HELYÁRAK. 
Jegyek előre válthatók délelőtt 11 
:-: órától a színházi pénztárnál. :-: 

© 
© 
© 

©©©©©©(^©©©©©©OOOOOO©®®®®^©©©©©©©©©©©©© 

•ICÍYEJLEII! 

LANTOS 
C S Í P K E Á R U H Á Z Á B A N 
SAS ü. 4. 
Tiszta selyem harisnya minden szín­
ben párja . . . 3 korona 50 fillér. 

Felvágott száraz tüzifa 
ooo minden mennyiségben ooo 

Ijorváth János gőzjfirészében 
Hulladékfa . . . 100 klg. 180 kor. 
Kötegesfa . . 100 klg. 2-— kor. 
Felvágott dorongfa 100 klg. 220 kor. 

Telefon rendelésre házhoz szállítom, oooooo Telefonszám 13!. 

HUNGÁRIA 
Általános Biztosító R.-tarsasag. 
Központi székhely: Budapest, VII.Károly-körut3. 
Részvénytőke 6 millió korona. Biztonsági alapok 
1913. év végén közel 23 millió korona, ooooo 

Debreczenl vezérügynőkség Piac-u. 38. 
• • » » » • • » • • • « « « • • » • • • • • • • • ' TELEFON 816. "*+***<••••»»><*>11**+*++ 

KARTEKEN KÍVÜL előnyös díjak és feltételek mellett 
köt: élet, tüz, haláleset, szavatosság, betöréses lopás 
elleni, üveg-, jég- és állatbiztosításokat, ooooosooooo 

Vezérképviselő: GERÉBY PÁL. 
Ügynököket és üzletszerzőket Hajdú- éíffaitóiípi vármegyékben 

előnyös feltételek mellett- alkalmazunk." 

Werner Sándor aridivat üzlete megnyílt! 
DEBRECZENBEN, Hungária-kávéház mellett. 

8z.Ud.szat.tt irak. ^ . - ^ ^ ^ fc „ g ^ j g ^ , ^ ^ ^ J J B ^ 

D J mm kitűnő minőségű fehérnemüekben, valamint szebbnél szebb nyak-
r i a C - U , 0 9 . kendő-ujdonságok és minden más férfidivatöikkeMagy választékban. 

I i l i n . . . . • m i n . . 1 i i » u n ' i i ' i i — ^ d > M É « * 1 ^ — • • — « — — — — — L 
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8 DEBREC2ENÍ SZEMLE 12. szám. 

Debreczen 
legszebb és 
legnagyobb 
mozgója. 

URÁNIA 
Egyház-tér. Telefon 12—51. 

850 személyre 
kényelmes 
modern 
berendezés. 

MÁRCIUS 25-EN 

SZERDÁN 
MÁRCIUS 26-ÁN 

CSÜTÖRTÖKÖN 
WALDEMAR 

P S Y L A N D E R 
személyes vendégjátéka társulatával. 

BEMUTATÓRA KERÜL: 

DALBORG BÁRÓ FOGADÁSA. 
Kinemaszkeccs 3 mozgóképben és 3 színpadi felvonásban. 

Ir ta: W. P s y l a n d e r . 
E Z T M E G E L Ő Z I : 

A KITŰNŐ PATHÉ MŰSOR. 
Előadások mindkét napon pontosan este 7 és 
9 órakor. — Előadás közben bemenet nincsen. 
PSYLANDER-ALBUM a jegyszedőknél 20 fillér. 
Számozott jegyek ára személyenként: 150 K —-
2 K — 250 K 3 K, melyek d. e. 10-től l-ig és dél­
után 2-től előre válthatók az Uránia pénztárában. 
Az őfiásT érdeklődés miatt telefonon előjegyzett 
jegyeit csak márc 22. déli 1 óráig tartatnak fenn, 
azon időn tul az előbb jelentkezőknek lesz eladva. 

Nagyobb vételek folytán legújabb divatú -v 
gyapjú szöveteket 
férfi ruhára és legfinomabb női oostfim 
szöveteket mesés olcsó árekban ajánlja 

Domán és Kurz 
posztó nagykereskedő. — Debreczen, 
Piac-utca 49. sz. Főpostával szemben. 

Maradékok féláron. ++++ Maradékok féláron. 

HALMÁGYI SÁMUEL 
női divat nagyáruháza DEBRECEN, PIAC-U. 32. 
Alapíttatott 1893. évben. ooo Telefonszám 632. 

Értesíti a nagyérdemű hölgykö­
zönséget, miszerint tavaszi új­
donságai : felöltők, kosztümök, 
blúzok és aljakban már meg­
érkeztek, oooo Úgyszintén 

Óriási választék francia ruhák és pongyolák­
ban, oooo Costümók mérték utáni vállalata. 
Szolid olcsó árak. ooo Előzékeny kiszolgálás. 

Az Altalános Forgalmi Bank Részvénytársaság 
VIII. évi rendes közgyűlése 
1914. évi március hó 27. napján déli 12 órakor fog Debreczenben az intézet helyiségében (Piac-utca 68. szám) megtartatni, melyre 
az, intézet részvényeseit tisztelettel meghívja . . . . . . az igazgatóság. 

Tárgysorozat: 
1. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére ésjaz esetleges szavazatok beszedésére az elnök által három jelenlevő részvényes kijelölése. 
2. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság jelentése, ezzel kapcsolatban az 1913. évi zárszámadás és mérleg megállap.tása, ha­

tározathozatal a tiszta nyereség mikénti felosztása tárgyában. , - ' , , • 
3. Igazgatósági tagok választása. 
4. Esetleges indítványok tárgyalása. 
Figyelmeztetés,:, Az évi mérleg, valamint annak mellékletei az intézet helyiségében a hivatalos órák alatt a közgyűlést nyolc 

nappal megelőzőleg megtekinthetők. 
A közgyűlésen szavazati jogát csak oly önjogu részvényes gyakorolhatja, kinek részvénye, nevére Íratván, a társaság részvény­

könyvébe bevezettetett-és. aki részvényeit azok szelvényeivei együtt a közgyűlés tartamára azt legalább 5 nappal megelőzőleg az intézet 
pénztáránál, vagy valamely debreczeni pénzintézeti részvénytársaságnál, vagy Budapesten a „Merkúr" váltóüzleti részvénytársaságnál 
letétbe helyezte. • . • 

A közgyűlésen csak oly indítványok tárgyalhatók, melyek azt legalább 30 nappal megelőzőleg az igazgatósághoz írásban beadattak. 

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudoifspiatz 
csakis ez a valódi 

kölnivíz, kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan, 
H[TA § A C C Á t l f f e l fn iTAí f f i i Kölniviz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nin-
* • * ' l w S 3 ö » f s l l U g C i U I í l csen rajta az eredeti és egvedül valódi, de sok­
szor utánzott JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfspíatz. Akkor sem kell 
elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz-poudert és kölniviz-szappant, ha az itt 
jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég 

magvarországi képviselete: 
Holczer Emil Zoltán, Budapest, VIII. ker. Szigetvári u. 16. sz. 
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség. 

Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. 
Of BRSQÍEN SZ. Kffl. VAROS KÖNYVNYOMDA-VÁLLALATA. 
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